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Pan-Avrupa-Akdeniz Tercihli Menge Kurallarina Dair Bélgesel Konvansiyon Ortak
Komitesinin ekli 12/12/2024 tarihli ve 2/2024 sayili Kararinin 1/1/2025 tarihinden gegerli
olmak iizere onaylanmasina, 6497 sayili Kanunun 1 inci maddesi ile 9 sayili Cumhurbagkanlig
Kararnamesinin 2 nci ve 3 iincii maddeleri geregince karar verilmistir.

18 Aralik 2025

Recep Tayyip ERDOGAN
CUMHURBASKANI



PAN-AVRUPA-AKDENIZ TERCIHLI MENSE KURALLARINA DAIR BOLGESEL
KONVANSIYON ORTAK KOMITESI’NiN

1 Ocak 2025 tarihi itibariyla uygulanabilir olan pan-Avrupa-Akdeniz tercihli menge
kurallarma dair Bélgesel Konvansiyon’un tadilatlarina gecis hiikiimlerinin eklenmesi
amaciyla Ortak Komite’nin 1/2023 Sayili Kararr’m tadil eden

12/12/2024 tarihli ve 2/2024 sayith KARARI

ORTAK KOMITE,

Pan-Avrupa-Akdeniz tercihli mense kurallarma dair Bolgesel Konvansiyon' ve bilhassa onun
Madde 4(1) ve Madde 4(3)’tin (a) bendini dikkate alarak,
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Pan_Avrupa-Akdeniz tercihli mense kurallarina dair Bolgesel Konvansiyon’a
(‘Konvansiyon’) Akit Taraflar modernize ve daha esnek yeni bir mense kurallar seti
olusturmak amaciyla Konvansiyon’un tadil edilmesi hususunda anlagmiglardir.
Konvansiyon’un tadiline iligkin 1/2023 sayili Karar’in® 7 Aralik 2023 tarihinde kabul
edildigi ve 1 Ocak 2025 tarihinde yiiriirliige girecegi ( ‘Konvansiyon’un revize kurallarr’),

Akit Taraflarm, Konvansiyon’un revize kurallarimn yiiriirliige girisinden once bir Akit
Taraf’tan ihrag edilen ve sonrasinda bagka bir Akit Taraf*a ithal edilen esyaya saglanacak
tercihli muamelenin agikhga kavusturulmasi igin gegis hiikiimlerine ihtiya¢ duyuldugu
hususunda anlagtiklari,

Konvansiyon’un tadili tamamlanana ve yiiriirliige girene kadar, Konvansiyon’a istege
bagli uygulanan kurallara uygun olarak 1 Ocak 2025 tarihinden énce bir Akit Taraf’ta
diizenlenen veya hazirlanan menge ispat belgelerinin 1 Ocak 2025 tarihinden sonra ithalat
sirasinda tercihli muamele igin kabul edilmesi gerektigi,

Konvansiyon’un en son tadil edilen haline atif yapilmasina iligkin olarak Akit Taraflar
arasindaki ikili protokollerin tadilatiun yiirirliige giris tarihinden 6nce; Pan Avrupa-
Akdeniz tercihli menge kurallarina dair Bélgesel Konvansiyon’un Lahika I'ine uygun
olarak diizenlenen veya hazirlanan ya da ‘mengeli Griinler’ kavramumin tanimi ve idari
isbirligi yontemlerine dair Konvansiyon’dan énceki Protokollere uygun olarak hazirlanan
menge ispat belgelerinin bahse konu tarihten sonra ithalat sirasinda tercihli muamele igin
kabul edilmesi gerektigi,

2 AB Resmi Gazetesi, L, 2024/390, 19.02.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/390/oj.
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Akit Taraflarin bazilarmin, kendi i¢ siireglerinin uzunlugu nedeniyle, 1 Ocak 2025
tarihinden &nce Konvansiyon’un en son haline atif igerecek sekilde mense kurallari
hakkindaki ikili protokollerini giincelleyecek pozisyonda olmayacaklarin belirttigi,

Akit Taraflarin bazilarinmn ikili protokollerin Konvansiyon'un en son haline atif igerecek
sekilde giincellenmesinde yasadiklari gecikmenin meveut kiimiilasyon imkanlarinda
aksamalara yol agabilecegi,

Akit Taraflar, tiim ikili protokollerin Konvansiyon®un en son haline atif igerecek sekilde
uyumlagtmlmas: siirecinin nihayete erigine kadar meveut kiimiilasyon imkanlarina
dayanan ticaret akiglarinin muhafaza edilmesi igin gegis hikiimlerine ihtiyag oldugu
hususunda anlagmiglardir. Ortak Komite’nin 1/2023 sayih Karan ile getirilen
degisikliklerden 6nce uygulanabilir olan Konvansiyon’un Lahika I'inin, Konvansiyon'un
revize kurallariyla paralel olarak Akit Taraflar arasinda gegici olarak uygulanmast ve
miimkiin oldugu hallerde farkli kural setleri arasinda kiimiilasyona imkan verilmesi
gerektigi,

Akit Taraflar, geis hiikiimlerinin teknik nitelikte oldugu ve miimkiin olan en kisa siirede
uygulamaya koyulmast gerektigi hususunda anlagsmislardir. Akit Taraflarin i¢ mevzuatma
gbre uygun oldugu durumlarda, gecis hiikiimlerinin gecici olarak uygulanmasinin
saglanmasi gerektigi,



)] Akit Taraflarm, Konvansiyon’un revize kurallarmin igerisine Konvansiyon'un revize
kurallarimn yiiriirliige girdigi tarihten itibaren bir yallik siire boyunca, diger bir deyisle 1
Ocak’tan 31 Aralik 2025’¢ kadar olan donemde, uygulanabilir olmak iizere gegis
hiikiimleri eklenmesi amaciyla Ortak Komite’nin 1/2023 sayili Karari’nin tadil edilmesi
icin anlagtiklari,

(10)  Her bir Akit Tarafin, 31 Araltk 2025 tarihine kadar, ikili protokollerin Konvansiyon’un
en son haline atif igerecek sekilde uyumlagtiriimasi yoluyla Konvansiyon’un revize
kurallarinn etkin sekilde uygulanmasini teminen gerekli onlemleri alacagy,

g6z ontinde bulundurularak,
ASAGIDA BELIRTILEN KARARI ALMISTIR:



Madde 1

1. 1/2023 sayili Karar, bu Karar’in ekinde belirtilen sekilde degistirilir.

2. 1/2023 sayili Karar’a getirilen degisiklikler 1 Ocak 2025 tarihinde yiiriirliige girer.
Madde 2

Bu Karar kabul edildigi tarihte yiiriirliige girer.

12 Aralik 2024’te, Briiksel’de tanzim edilmitir.

Ortak Komite adina

Bagkan

Maria Isabel GARCIA CATALAN
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Tek Madde

Pan-Avrupa-Akdeniz Tercihli Mense Kurallarma Dair Bolgesel Konvansiyon Ortak Komitesi nin
1/2023 Sayil: Kararimn Tadili

Pan-Avrupa-Akdeniz Tercihli Mense Kurallarma Dair Bolgesel Konvansiyon'un tadiline iliskin 7
Aralik 2023 tarihli Pan-Avrupa-Akdeniz Tercihli Menge Kurallarma Dair Bolgesel Konvansiyon
Ortak Komitesi'nin 1/2023 sayili Karar’nda, bu Karar’m Ek’inin Tek Maddesi asagidaki sekilde
degistirilmistir:

1. Bent (5)'te, Lahika I'e, agagida yer alan madde eklenmistir.
‘Madde 42
Gegis hitkiimleri

1. AB Resmi Gazetesi’nin 26 Subat 2013 tarihli ve L54/4 seri numarali niishasinda
yayimlanan Konvansiyon’un Lahika ['i, bu Lahika ile paralel olarak 31 Aralik 2025
tarihine kadar Konvansiyon’un Akit Taraflari arasinda gegerli olur.



Konvansiyon'un tadili tamamlana ve yiiriirliige girene kadar, Konvansiyon'un
istege bagli uygulanmasina iliskin kurallara (‘Gegis donemi menge kurallart’) uygun
olarak 1 Ocak 2025 tarihinden once diizenlenen veya hazirlanan ve bu tarihten
sonra, gecerlilik siiresi iginde ibraz edilen mense ispat belgeleri, 1 Ocak 2025 tarthi
itibariyla transit halinde olan veya giimriik kontrolii altinda 6zel bir rejime tabi
tutulan egya igin ithalat sirasinda tercihli muamele amaciyla kabul edilir. Bu esya,
Madde 7'de belirtilen kiimiilasyon i¢in kullanilabilir.

Gegis donemi mense kurallarina uygun olarak 1 Ocak 2025'ten 6nce diizenlenen
veya hazirlanan menge ispat belgelerinin ge¢ ibraz edildigi hallerde, Madde 23
paragraf (2) ve (3), bu maddenin paragraf 2’sinde belirtilen egyaya uygulanir.

Konvansiyon’un en son tadil edilen haline atif yapilmasina iliskin olarak Akit
Taraflar arasindaki ikili protokollerin tadilatmin ytiriirliige giris tarihinden 6nce; AB
Resmi Gazetesi’nin 26 Subat 2013 tarihli ve L54/4 seri numarali niishasinda
yayimlandigt haliyle Konvansiyon’un Lahika [*ine uygun olarak diizenlenen veya
hazirlanan ya da Konvansiyon’dan onceki Protokollerde bulunan menge kurallarma
uygun sekilde diizenlenen ve bu tarihten sonra ibraz edilen mense ispat belgeleri,
s0z konusu tarihte transit halinde olan veya giimriik kontrolii altinda zel bir rejim
kapsaminda bulunan esyanin ithalati sirasinda tercihli muamele i¢in gegerlilik
siireleri igerisinde kabul edilir. Bu tiir ispat belgelerinin ge¢ sunuldugu hallerde,
Madde 23, paragraf (2) ve (3) uygulanur.



Paragraf 1’e¢ veya Konvansiyon'dan ¢nceki Protokollerde bulunan mense
kurallarina uygun olarak 1 Ocak 2026 tarihinden once diizenlenen veya hazirlanan
ve gecerlilik stireleri i¢inde s6z konusu tarihten sonra sunulan mense ispat ve
dolasim belgeleri, 1 Ocak 2026 tarihinde transit halinde olan veya giimriik kontrolii
altinda 6zel bir rejim kapsaminda bulunan esya igin ithalat sirasinda tercihli
muamele amaciyla kabul edilir. Bu tiir ispat belgelerinin ge¢ sunuldugu hallerde,
Madde 23 paragraf (2) ve (3) uygulanir.

Sonradan kontrol amaciyla, Madde 33 paragraf 2, Madde 34 ve uygulanabilir
oldugu hallerde Madde 35, Gegis Donemi menge kurallarma ve 1 Ocak 2025
tarthinden evvel gegerli olan Konvansiyon’dan énceki Protokollere uygun olarak
diizenlenen veya hazirlanan menge ispat belgeleri i¢in de gegerlidir.

AB Resmi Gazetesi'nin 26 Subat 2013 tarihli ve L54/4 seri numarah niishasinda
yayimlanan haliyle Konvansiyon'un Lahika-I'ine ve Konvansiyon'dan dnceki
Protokollere uygun olarak diizenlenen veya hazirlanan mense ispat belgelerine
iliskin sonradan kontrol yapilmasi amactyla, sonradan kontrol talebinin 1 Ocak
2026’dan sonra veya Akit Taraflar arasindaki ikili protokollerin Konvansiyon’un
en son tadil edilen haline atif igermesine iliskin tadilatinimn y(riirliik tarihinden sonra
iletilmesi durumunda Madde 33 paragraf 2 ve aym zamanda Madde 34 uygulanr.

Akit Taraflar, Konvansiyon’un en son degistirilmis haline atif igerecek sekilde ikili
protokollerinin giincellenmesine iliskin meveut durumu ve Ortak Komite’nin
1/2023 sayth Karari ile tadil edilen Konvansiyon’un kurallarinin 1 Ocak 2026’dan
itibaren etkin bir sekilde uygulanmasi maksadiyla alinan tedbirleri her dért ayda bir
Avrupa Komisyonu araciligiyla birbirlerine bildirirler.



2.

9. Bu Lahika'ya uygun olarak diizenlenen EUR.1 Dolagim Belgeleri, kutu 7'de
Ingilizce dilinde "REVISED RULES" ifadesini igerir. Bu ifade, bu Lahika’ya uygun
olarak hazirlanan menge beyant metninin sonuna da eklenir. Bu ifade, 31 Aralik
2025 tarihine kadar menge ispat belgelerinde yer alir.”.

Bent (5)’te Lahika I'in Madde 8’ine, agagida yer alan paragraf eklenmistir.

‘la. Madde 7’de belirtilen kiimiilasyon; AB Resmi Gazetesi'nde en son yayimlanan “Pan
Avrupa-Akdeniz tercihli mense kurallarma dair Bolgesel Konvansiyon'un veya bu
Konvansiyon'un Akit Taraflari arasinda capraz kiimiilasyona imkan veren menge
kurallarma dair protokollerin uygulanmasna iligkin Komisyon bildirimi”nde bildirildigi
sekilde, girdiler ve iirimlerin kiimilasyonun miimkiin oldugu Akit Taraflar menseli
olmasi sartiyla, Madde 42 paragraf 1°de yer alan mense kurallarinin ve Lahika [I'nin
ilgili hikiimlerinin uygulanmasiyla ve aym zamanda Konvansiyon’dan onceki ‘menseli
{irtinler’ kavraminin tanim ve idari igbirligi yontemlerine dair Protokollerde yer verilen
menge kurallarmin uygulanmasiyla menseli statiisii kazanan Armonize Sistemin Fasil 1,
3, 16 (islenmis baltkgilik tiriinleri bakimindan) ve 25 ila 97’si altinda siniflandirilan esya
icin uygulanabilir.

Bu paragraf, Madde 42 paragraf 4 ve 5’te belirtilen menge ispat belgeleri kapsami egyaya
yonelik olarak Madde 31 paragraf 1°de belirtilen siire boyunca uygulanir.’.




DECISION No 2/2024
OF THE JOINT COMMITTEE OF THE REGIONAL CONVENTION
ON PAN-EURO-MEDITERRANEAN PREFERENTIAL RULES OF ORIGIN

of 12 December 2024

amending Decision No 1/2023 of the Joint Committee
in order to include transitional provisions
in the amendments of the Regional Convention on pan-Euro-Mediterranean

preferential rules of origin applicable as of 1 January 2025

THE JOINT COMMITTEE,

Having regard to the Regional Convention on pan-Euro-Mediterranean preferential rules of origin'

and in particular to Article 4(1) and Article 4(3), point (a), thereof,

! OJEU L 54,26.2.2013, p. 4.
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The Contracting Parties to the Regional Convention on pan-Euro-Mediterranean
preferential rules of origin (the ‘Convention’) agreed on the amendment of the Convention
in order to provide for a new set of modemised and more flexible rules of origin.
Decision No 1/2023 of the Joint Committee on the amendment of the Convention, which
sets out revised rules of origin, was adopted on 7 December 2023 and will enter into force

on 1 January 2025 (the ‘revised rules of the Convention”).

The Contracting Parties agree that transitional provisions are needed to clarify the
preferential treatment to be granted for goods exported from a Contracting Party before the
entry into force of the revised rules of the Convention and imported in another Contracting

Party after the entry into force of those rules.

Proofs of origin issued or made out before 1 January 2025 in a Contracting Party in
accordance with the rules for optional application to the Convention pending the
conclusion and entry into force of the revised rules of the Convention should be accepted

for preferential treatment at importation after | January 2025.

Proofs of origin issued or made out in accordance with Appendix I to the Convention, or
issued in accordance with the protocols conceming the definition of the concept of
‘originating products’ and methods of administrative cooperation preceding the
Convention, before the date of entry into force of the amendment of the bilateral protocols
between the Contracting Parties to include the reference to the Convention as last amended

should be accepted for preferential treatment at importation after that date.

2
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A number of the Contracting Parties have indicated that they will not be in a position to
update, before 1 January 2025, their bilateral protocols on rules of origin with a reference

to the Convention as last amended, due to the length of their internal procedures.

The delay by a number of Contracting Parties in updating the bilateral protocols to include
a reference to the Convention as last amended could lead to the disruption of current

cumulation possibilities.

The Contracting Parties agree that transitional provisions are needed to preserve trade
flows based on current cumulation possibilities, pending the finalisation of the process of
aligning all bilateral protocols with a reference to the Convention as last amended.
Appendix 1 to the Convention as applicable prior to the amendments introduced by
Decision No 1/2023 of the Joint Committee should be applicable, as a transitional measure,
between the Contracting Parties to the Convention in parallel with the revised rules of the
Convention and cumulation should be allowed between the different sets of rules where

possible.

The Contracting Parties agree that the transitional provisions are technical in nature and
should be applied as soon as possible. Where possible under the Contracting Parties’
internal legislation, the provisional application of the transitional provisions should be

ensured.



)] The Contracting Parties agree to amend Decision No 1/2023 of the Joint Committee to
include in the revised rules of the Convention transitional provisions applicable for a
period of one year from the date of entry into force of the revised rules of the Convention,

namely for the period from 1 January to 31 December 2025.

(10)  Each Contracting Party should take appropriate measures to ensure that the revised rules of
the Convention are effectively applied by aligning the bilateral protocols with a reference

to the Convention as last amended by 31 December 2025,

HAS ADOPTED THIS DECISION:



Article 1
1. Decision No 1/2023 shall be amended as set out in the Annex to this Decision.

2. The amendments to Decision No 1/2023 shall enter into force on 1 January 2025.

Article 2
This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 12 December 2024

For the Joint Committee

The Chair

Y

" Marit.Isabel GARCIA CATALAN




ANNEX

Sole Article
Amendment of Decision No 1/2023 of the Joint Committee of the Regional Convention

on pan-Euro-Mediterranean preferential rules of origin

In Decision No 1/2023 of the Joint Committee of the Regional Convention on pan-Euro-
Mediterranean preferential rules of origin of 7 December 2023 on the amendment of the Regional

Convention on pan-Euro-Mediterranean preferential rules of origin, the Sole Article of the Annex

thereto is amended as follows;

L. in point (5), the following article is added to Appendix I

‘Article 42

Transitional provisions

I Appendix I to the Convention as published in OJ EU L 54/4 of 26 February 2013
shall be applicable between the Contracting Parties to the Convention until
31 December 2025 in parallel with this Appendix.



Proofs of origin issued or made out before 1 January 2025 in accordance with the
rules for optional application to the Convention pending the conclusion and entry
into force of the amendment of the Convention (the “Transitional rules of origin”)
and submitted after that date, within their validity period, shall be accepted for
preferential treatment at importation for goods which, on 1 January 2025, are either
in transit or placed under a special procedure under customs control. Those goods

may be used for cumulation as provided for in Article 7.

Tn cases of belated presentation of proofs of origin issued or made out before
1 January 2025 in accordance with the Transitional rules of origin, Article 23(2) and
(3) shall apply to the goods mentioned in paragraph 2 of this Article.

Proofs of origin issued or made out in accordance with Appendix I to the Convention
as published in OJ EU L 54/4 of 26 February 2013 or issued in accordance with the
rules of origin contained in the protocols preceding the Convention before the date of
entry into force of the amendment of the bilateral protocols between the Contracting
Parties to include the reference to the Convention as last amended, and submitted
after that date, shall be accepted within their validity period for preferential treatment
at importation for goods which, on that date, are either in transit or placed under a
special procedure under customs control. In cases of belated presentation of such

proofs, Article 23(2) and (3) shall apply.



Proofs of origin issued or made out before 1 January 2026 in accordance with
paragraph 1 or in accordance with the rules of origin contained in the protocols
preceding the Convention and submitted after that date, within théir validity period,
shall be accepted for preferential treatment at importation for goods which, on
1 January 2026, are either in transit or placed under a special procedure under
customs control. In cases of belated presentation of such proofs, Article 23(2) and (3)

shall apply.

For the purpose of verification, Article 33(2), Article 34 and, where applicable,
Atticle 35 shall also apply to proofs of origin issued or made out in accordance with
the Transitional rules of origin and proofs of origin issued or made out according to

the protocols preceding the Covention applicable before 1 January 2025.

For the purpose of verification, Article 33(2) and Article 34 shall also apply if the
verification request is submitted after 1 January 2026 or after the date of entry into
force of the amendment of the bilateral protocols between the Contracting Parties to
include the reference to the Convention as last amended, for proofs of origin issued
or made out in accordance with Appendix I to the Convention as published in

OJYEU L 54/4 of 26 February 2013 and the protocols preceding the Convention.

The Contracting Parties shall notify each other every four months, through the
European Commission, of the state of play in updating their bilateral protocols to
include the reference to the Convention as last amended and of the measures taken to
ensure that the rules of the Convention as amended by Decision No 1/2023 of the

Joint Committee are effectively applied from 1 January 2026.



9, The movement certificates EUR.] issued in accordance with this Appendix shall
include the statement in English “REVISED RULES” in box 7. That statement shall
also be added at the end of the text of the origin declaration made out in accordance
with this Appendix. That statement shall be included in the proofs of origin
until 31 December 2025.”;

in point (5), the following paragraph is inserted in Article 8 in Appendix I

‘la. The cumulation provided for in Article 7 may be applied for goods classified under
Chapters 1, 3, 16 (for processed fishery products) and 25 to 97 of the Harmonised
System that have obtained originating status by the application of the rules of origin
under Article 42(1) and the relevant provisions of Appendix I as well as by the
application of the rules of origin included in the protocols concerning the definition
of the concept of “originating products” and methods of administrative cooperation
preceding the Convention provided that materials and products are originating in the
Contracting Parties for which cumulation is possible, as notified in the “Commission
notice concerning the application of the Regional Convention —on
pan-Euro-Mediterranean preferential rules of origin or the protocols on rules of
origin providing for diagonal cumulation between the Contracting Parties to this

Convention”, as last published in the Official Journal of the European Union.

This paragraph shall apply for the period provided in Article 31(1) to goods covered
by the proofs of origin mentioned in Article 42(4) and (5).".




